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Информация для пользователей
Многоуважаемый пользователь!
KaVo предлагает вам свое новое высококачественное 
изделие. Для обеспечения бесперебойной, экономной и 
безопасной работы следует соблюдать приведенные ниже 
указания.
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Символы

A См. главу "Техника безопасности / 
Предупреждающие знаки"

Н
Важная информация для операторов и техников

/\
>S_______ у

Дезинфицируется тепловой обработкой



f  f

и н cf) о p м a 11 и я д л я r'l о л ьэ з сэ в а я е;". ̂я 8

135°С

ill
Можно стерилизовать паром при температуре до 135 
°С (275 °F)

С € Знак ЕС (Европейское Сообщество). Изделие с этим 
символом соответствует требованиям 
соответствующего нормативного акта ЕС.

► Приглашение к действию
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Целевая группа

Данный документ предназначен для врача-стоматолога и 
его ассистента. Кроме того, глава "Ввод в эксплуатацию" 
предназначена для техническиъх специалистов.
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Указания по технике безопасности: Предупреждающий знак
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Инструкция по эксплуатации 
For SONICflex tips bone - REF 
1.004.3874, bone A - REF 
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Информация для пользователей
Многоуважаемый пользователь!
KaVo предлагает вам свое новое высококачественное 
изделие. Для обеспечения бесперебойной, экономной и 
безопасной работы следует соблюдать приведенные ниже 
указания.



Символы

А См. главу "Техника безопасности / 
Предупреждающие знаки"

В Важная информация для операторов и техников

Г \_/ I /\ Дезинфицируется тепловой обработкой
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135°С

ш
Можно стерилизовать паром при температуре до 135 
°С (275 Т )

С€ Знак ЕС (Европейское Сообщество). Изделие с этим 
символом соответствует требованиям 
соответствующего нормативного акта ЕС.

► Приглашение к действию
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Целевая группа

Данный документ предназначен для врача-стоматолога и 
его ассистента. Кроме того, глава "Ввод в эксплуатацию" 
предназначена для техническиъх специалистов.
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Указания по технике безопасности: Предупреждающий знак
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KaVo. Dental Excellence
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Информация для пользователей
Многоуважаемый пользователь!
KaVo предлагает вам свое новое высококачественное 
изделие. Для обеспечения бесперебойной, экономной и 
безопасной работы следует соблюдать приведенные ниже 
указания.
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Символы

А См. главу "Техника безопасности / 
Предупреждающие знаки"

О; Важная информация для операторов и техников

1 1 /\ Дезинфицируется тепловой обработкой
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135°C
ill

Можно стерилизовать паром при температуре до 135 
°С (275 Т )

C€ Знак ЕС (Европейское Сообщество). Изделие с этим 
символом соответствует требованиям 
соответствующего нормативного акта ЕС.

► Приглашение к действию
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Целевая группа

Данный документ предназначен для врача-стоматолога и 
его ассистента. Кроме того, глава "Ввод в эксплуатацию" 
предназначена для техническиъх специалистов.
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Указания по технике безопасности: Предупреждающий знак



Инструкция по эксплуатации 
MULTlflex LED coupling 460 LED - 
REF 1.007.3201

KaVo. Dental Excellence.
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1 Информация для пользователей

Многоуважаемый пользователь!
KaVo предлагает вам свое новое высококачественное изделие. Для 
обеспечения бесперебойной, экономной и безопасной работы сле­
дует соблюдать приведенные ниже указания.

© Copyright by KaVo Dental GmbH
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Символы

А См. главу "Техника безопасности / Предупреждающие знаки"

В Важная информация для операторов и техников

■ 1 /\ Дезинфицируется тепловой обработкой
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Запрещается стерилизовать

► Приглашение к действию

Целевая группа

Данный документ предназначен для врача-стоматолога и его асси­
стента. Кроме того, глава "Ввод в эксплуатацию" предназначена для 
технических специалистов.



1.1 Г аратийные условия

Для данного изделия KaVo действуют следующие гарантийные усло­
вия:

KaVo принимает на себя гарантийное обязательство перед конечным 
пользователем по безупречному функционированию, по отсутствию 
дефектов материалов или их обработки в течение 12 месяцев со дня 
выставления счета при соблюдении следующих условий 
В случае обоснованных жалоб компания KaVo EWL бесплатно обес­
печит бесплатную доставку для замены или ремонт. Любые другие 
претензии, в частности по возмещению ущерба, исключены. В случае



[ i

задержки и грубой задолженности или умысла это справедливо лишь 
в той мере, насколько это не противоречит обязывающим предписа­
ниям закона.
Фирма KaVo не несет ответственности за дефекты и их последствия, 
возникшие или могущие возникнуть в результате естественного изно­
са, ненадлежащего обращения, ненадлежащей очистки, ухода или 
обслуживания, несоблюдения указаний по эксплуатации или подклю­
чению, обызвествления или коррозии, загрязнения подаваемого воз­
духа или воды, а также химических или электрических воздействий, 
являющихся необычными или недопустимыми согласно указаниям 
фирмы KaVo или другим указаниям. Гарантийное обязательство не 
распространяется, в общем случае, на лампы, световоды из стекла
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Инструкция по эксплуатации 
GENTLEmini 5000 В - REF 1.002.3300

KaVo. Dental Excellence.
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Информация для пользователей

Многоуважаемый пользователь!
KaVo предлагает вам свое новое высококачественное изделие. Для 
обеспечения бесперебойной, экономной и безопасной работы 
следует соблюдать приведенные ниже указания.

© Copyright by KaVo Dental GmbH

A Cm. главу "Техника безопасности / Предупреждающие знаки"

В Важная информация для операторов и техников

/\ Дезинфицируется тепловой обработкой



135"С Можно стерилизовать паром при температуре до 135 °С (275 
Т )

С€ Знак ЕС (Европейское Сообщество). Изделие с этим 
символом соответствует требованиям соответствующего 
нормативного акта ЕС.

►
Приглашение к действию

Целевая группа

Данный документ предназначен для врача-стоматолога и его 
ассистента. Кроме того, глава "Ввод в эксплуатацию" предназначена 
для техническиъх специалистов.



Для данного медицинского изделия KaVo действуют следующие 
гарантийные условия:

KaVo принимает на себя гарантийное обязательство перед конечным 
пользователем по безупречному функционированию, по отсутствию 
дефектов материалов или их обработки в течение 24 месяцев со дня 
выставления счета при соблюдении следующих условий:
В случае обоснованных жалоб компания KaVo EWL бесплатно 
обеспечит бесплатную доставку для замены или ремонт. Любые 
другие претензии, в частности по возмещению ущерба, исключены. В 
случае задержки и грубой задолженности или умысла это 
справедливо лишь в той мере, насколько это не противоречит 
обязывающим предписаниям закона.
Фирма KaVo не несет ответственности за дефекты и их последствия, 
возникшие или могущие возникнуть в результате естественного 
износа, ненадлежащего обращения, ненадлежащей очистки, ухода

г  арантийные обязательства



или обслуживания, несоблюдения указаний по эксплуатации или 
подключению, обызвествления или коррозии, загрязнения 
подаваемого воздуха или воды, а также химических или 
электрических воздействий, являющихся необычными или 
недопустимыми согласно указаниям фирмы KaVo или другим 
указаниям. Гарантийное обязательство не распространяется, в 
общем случае, на лампы, световоды из стекла или стекловолокна, 
изделия из стекла, резины и на постоянство цвета деталей из 
пластмасс.
Любая ответственность исключена в том случае, если дефекты или их 
последствия являются результатом вмешательства в изделие или 
изменений в нем, выполненных покупателем или третьими лицами, не 
авторизированными фирмой KaVo.
Гарантийные обязательства могут быть выполнены только в том 
случае, если для изделия имеется подтверждение о покупке в виде 
копии счета или накладной. На них должны быть четко указаны



(

торговая организация, дата продажи, номер или тип аппарата, а также 
заводской или серийный номер.
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Указания по технике безопасности

Структура

ОПАСНОСТЬ

Во введш1ии (отисьюаетс  ̂внд и источник опаоюсти.
В этом разделе описаны возможные последствия несоблюдения. 
► Опциональная операция содержит необходимые меры по 

предотвращению опасностей.


